
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE - MANSON PRECISION 300
REMINGTON ULTRA MAGNUM GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Determine Correct Headspace

MANSON PRECISION RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES The
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges enable gunsmiths and
firearm enthusiasts to verify the headspace of rimless cartridges, ensuring
firearms are safe to fire. Proper headspace is critical for reliable chambering,
ignition, and extraction of cartridges, preventing potential malfunctions or safety
hazards. These gauges are essential for chambering new barrels, performing
routine maintenance, or evaluating used firearms. Key Features: Precision
Machining: Each gauge is crafted from high-quality steel and machined to exact
SAAMI specifications, ensuring accurate and reliable measurements. Caliber
Specificity: Available in a wide range of calibers, these gauges cater to various
firearm types, providing versatility for gunsmiths working with multiple platforms.
Durable Construction: Built to withstand repeated use, the hardened steel
construction ensures longevity and consistent performance in demanding
workshop environments. Specifications: Material: Hardened steel Dimensions:
Size varies with caliber and gauge style Compliance: Manufactured to SAAMI
specifications Customer Insights: Customers value the Manson Precision Rimless
Cartridge Headspace Gauges for their precision and reliability. The accurate
machining and adherence to industry standards provide confidence during
firearm assembly and inspection processes. Users appreciate the wide range of
available calibers, allowing them to select the appropriate gauge for their specific
needs. The durable construction is frequently highlighted, with many noting that
the gauges maintain their accuracy even after extensive use. Incorporating the
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges into your gunsmithing
toolkit ensures that your firearm chambers are within safe operational limits,
enhancing both safety and performance.

Attributes

Name: MANSON PRECISION 300 REMINGTON ULTRA MAGNUM GO GAUGE HEADSPACE GAUGE
STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513100314
Mfr. No.: GO300RUM
Cartridge: 300 Remington Ultra Magnum
Color: Steel
Height: 2''
Length: 2''
Material: Steel
Model Number: 300 Rem Ultra Magnum GO
Style: Go Gauge
Weight: 0.2 lbs
Width: 2''
Delivery weight: 0.073kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 300 REMINGTON ULTRA MAGNUM GO
GAUGE

Einführung
Danke, dass du dich für die RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES von Manson Precision entschieden
hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die ordnungsgemäße und sichere Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch und bewahre es für zukünftige
Referenzen auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer mit dem Produkt und dessen Bedienung vertraut sind.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Verwendung und Wartung.
Überprüfe regelmäßig die Messlehre auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Lagere die Messlehre an einem sicheren, trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Verwende immer die richtige Messlehre für das spezifische Kaliber, um ungenaue Ablesungen zu vermeiden.
Mische keine Marken von Hülsenspannungsmessgeräten, da dies zu Toleranzstapelung und falschen
Messungen führen kann.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung der Messlehre entladen ist.
Versuche niemals, eine Feuerwaffe abzufeuern, ohne sicherzustellen, dass sie sicher ist und ordnungsgemäß
mit der Hülsenspannungsmesslehre gemessen wurde.
Wenn du dir über die Genauigkeit der Messlehre oder die Sicherheit der Feuerwaffe unsicher bist, konsultiere
einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich der Hülsenspannungsmesslehre.

Verwendung der GOMesslehre:

Führe die GOMesslehre in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Die Messlehre sollte ohne übermäßige Kraft gut passen. Wenn sie nicht passt, versuche nicht, die
Feuerwaffe abzufeuern.

Verwendung der NO/GOMesslehre:

Nachdem du bestätigt hast, dass die GOMesslehre richtig passt, führe die NO/GOMesslehre ein.
Wenn die NO/GOMesslehre passt, bedeutet dies, dass die Kammer zu tief ist, und die Feuerwaffe
sollte nicht abgefeuert werden.

Nach der Verwendung:

Reinige die Messlehre nach der Verwendung, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre die Messlehre in ihrem Schutzgehäuse auf, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Stahlprodukte.
Entsorge die Messlehre nicht im regulären Haushaltsmüll. Prüfe die Recyclingmöglichkeiten in deiner
Umgebung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung deiner RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit in deinen Schießpraktiken priorisierst.
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Safety Instruction Guide for RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 300
REMINGTON ULTRA MAGNUM GO GAUGE

Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES by Manson Precision. This guide
provides essential safety instructions to ensure the proper and safe use of this product. Please read this document
carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with the product and its operation.
Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.
Regularly inspect the gauge for any signs of wear or damage before use.
Store the gauge in a safe, dry place, away from moisture and extreme temperatures.
Keep out of reach of children and vulnerable individuals.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the correct gauge for the specific caliber to avoid inaccurate readings.
Do not mix and match brands of headspace gauges, as this may lead to tolerance stacking and incorrect
measurements.
Ensure that the firearm is unloaded before using the gauge.
Never attempt to fire a firearm without ensuring it is safe and properly measured with the headspace gauge.
If you are unsure about the gauge's accuracy or the firearm's safety, consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools, including the headspace gauge.

Using the GO Gauge:

Insert the GO gauge into the chamber of the firearm.
The gauge should fit snugly without excessive force. If it does not fit, do not attempt to fire the firearm.

Using the NO/GO Gauge:

After confirming the GO gauge fits properly, insert the NO/GO gauge.
If the NO/GO gauge fits, this indicates excessive chamber depth, and the firearm should not be fired.

PostUsage:

Clean the gauge after use to remove any debris or residue.
Store the gauge in its protective case to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product according to local regulations for metal and steel products.
Do not dispose of the gauge in regular household waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance regarding the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES, please
refer to the manufacturer's contact details provided with the product packaging.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES. Thank you for prioritizing safety in your shooting practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los
MEDIDORES DE ESPACIO EN LA RECÁMARA
RIMLESS CARTRIDGE DE MANSON PRECISION 300
REMINGTON ULTRA MAGNUM GO GAUGE

Introducción
Gracias por elegir los MEDIDORES DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS CARTRIDGE de Manson
Precision. Esta guía proporciona instrucciones esenciales de seguridad para asegurar el uso adecuado y seguro de
este producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente y guárdalo para futuras referencias.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios estén familiarizados con el producto y su funcionamiento.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento.
Inspecciona regularmente el medidor en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Guarda el medidor en un lugar seguro y seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.
Mantén fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre utiliza el medidor correcto para el calibre específico para evitar lecturas inexactas.
No mezcles marcas de medidores de espacio en la recámara, ya que esto puede llevar a acumulaciones de
tolerancias y mediciones incorrectas.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el medidor.
Nunca intentes disparar un arma de fuego sin asegurarte de que sea segura y esté debidamente medida con
el medidor de espacio en la recámara.
Si no estás seguro sobre la precisión del medidor o la seguridad del arma, consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluido el medidor de espacio en la recámara.

Uso del GO Gauge:

Inserta el GO gauge en la recámara del arma de fuego.
El medidor debe encajar firmemente sin necesidad de aplicar fuerza excesiva. Si no encaja, no
intentes disparar el arma.

Uso del NO/GO Gauge:

Después de confirmar que el GO gauge encaja correctamente, inserta el NO/GO gauge.
Si el NO/GO gauge encaja, esto indica una profundidad excesiva de la recámara, y el arma no debe
ser disparada.

Postuso:

Limpia el medidor después de usarlo para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Guarda el medidor en su estuche protector para prevenir daños.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para productos metálicos y de acero.
No deseches el medidor en la basura doméstica regular. Consulta las opciones de reciclaje disponibles en tu
área.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional sobre los MEDIDORES DE ESPACIO EN LA
RECÁMARA RIMLESS CARTRIDGE, consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con el
empaque del producto.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tus MEDIDORES DE ESPACIO EN LA
RECÁMARA. Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de tiro.
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Guide de Sécurité pour les Jauges d'Espace Libre
RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION 300
REMINGTON ULTRA MAGNUM GO GAUGE

Introduction
Merci d'avoir choisi les Jauges d'Espace Libre RIMLESS CARTRIDGE de Manson Precision. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation correcte et sécurisée de ce produit. Veuillez lire ce
document attentivement et le conserver pour référence future.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que tous les utilisateurs connaissent le produit et son fonctionnement.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'utilisation et l'entretien.
Inspectez régulièrement la jauge pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Rangez la jauge dans un endroit sûr et sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.
Gardezla hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours la jauge correcte pour le calibre spécifique afin d'éviter des lectures inexactes.
Ne mélangez pas les marques de jauges d'espace de chambre, car cela peut entraîner une accumulation de
tolérances et des mesures incorrectes.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la jauge.
N'essayez jamais de tirer avec une arme à feu sans vous assurer qu'elle est sûre et correctement mesurée
avec la jauge d'espace de chambre.
Si vous n'êtes pas sûr de l'exactitude de la jauge ou de la sécurité de l'arme, consultez un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la jauge d'espace de chambre.

Utilisation de la Jauge GO :

Insérez la jauge GO dans la chambre de l'arme à feu.
La jauge doit s'ajuster confortablement sans force excessive. Si elle ne s'ajuste pas, n'essayez pas de
tirer avec l'arme.

Utilisation de la Jauge NO/GO :

Après avoir confirmé que la jauge GO s'ajuste correctement, insérez la jauge NO/GO.
Si la jauge NO/GO s'ajuste, cela indique une profondeur de chambre excessive, et l'arme ne doit pas
être tirée.

Après Utilisation :

Nettoyez la jauge après utilisation pour enlever les débris ou résidus.
Rangez la jauge dans son étui de protection pour éviter tout dommage.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les produits en métal et en acier.
Ne jetez pas la jauge dans les déchets ménagers habituels. Vérifiez les options de recyclage dans votre
région.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant les Jauges d'Espace Libre RIMLESS
CARTRIDGE, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de vos Jauges d'Espace Libre
RIMLESS CARTRIDGE. Merci de prioriser la sécurité dans vos pratiques de tir.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 300 REMINGTON ULTRA MAGNUM GO
GAUGE

Introduzione
Grazie per aver scelto i RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES di Manson Precision. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso corretto e sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento e di conservarlo per riferimento futuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti gli utenti siano familiari con il prodotto e il suo funzionamento.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Controlla regolarmente il gauge per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Conserva il gauge in un luogo sicuro e asciutto, lontano da umidità e temperature estreme.
Tieni lontano dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il gauge corretto per il calibro specifico per evitare letture inaccurate.
Non mescolare marche di headspace gauges, poiché ciò potrebbe portare a sovrapposizione delle tolleranze
e misurazioni errate.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare il gauge.
Non tentare mai di sparare con un'arma da fuoco senza assicurarti che sia sicura e misurata correttamente
con il headspace gauge.
Se hai dubbi sull'accuratezza del gauge o sulla sicurezza dell'arma, consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, incluso il headspace gauge.

Utilizzo del GO Gauge:

Inserisci il GO gauge nella camera dell'arma da fuoco.
Il gauge dovrebbe adattarsi perfettamente senza eccessiva forza. Se non si adatta, non tentare di
sparare con l'arma.

Utilizzo del NO/GO Gauge:

Dopo aver confermato che il GO gauge si adatta correttamente, inserisci il NO/GO gauge.
Se il NO/GO gauge si adatta, ciò indica una profondità eccessiva della camera e l'arma non deve
essere sparata.

PostUso:

Pulisci il gauge dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva il gauge nella sua custodia protettiva per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per prodotti in metallo e acciaio.
Non smaltire il gauge nei rifiuti domestici normali. Controlla le opzioni di riciclaggio nella tua area.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo ai RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGES, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace dei tuoi RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGES. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza nelle tue pratiche di tiro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 300
REMINGTON ULTRA MAGNUM GO GAUGE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES firmy Manson Precision. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią prawidłowe i bezpieczne użytkowanie tego
produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu i zachowanie go dla przyszłych odniesień.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy są zaznajomieni z produktem i jego obsługą.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik głębokości komory pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Trzymaj z dala od dzieci i osób wrażliwych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze używaj odpowiedniego wskaźnika do konkretnego kalibru, aby uniknąć niedokładnych odczytów.
Nie mieszaj i nie dopasowuj marek wskaźników głębokości komory, ponieważ może to prowadzić do
akumulacji tolerancji i błędnych pomiarów.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem wskaźnika.
Nigdy nie próbuj strzelać z broni, nie upewniwszy się wcześniej, że jest ona bezpieczna i prawidłowo
zmierzona za pomocą wskaźnika głębokości komory.
Jeśli masz wątpliwości co do dokładności wskaźnika lub bezpieczeństwa broni, skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym wskaźnik głębokości komory.

Używanie wskaźnika GO:

Włóż wskaźnik GO do komory broni.
Wskaźnik powinien pasować ciasno, bez nadmiernej siły. Jeśli nie pasuje, nie próbuj strzelać z broni.

Używanie wskaźnika NO/GO:

Po potwierdzeniu, że wskaźnik GO pasuje prawidłowo, włóż wskaźnik NO/GO.
Jeśli wskaźnik NO/GO pasuje, oznacza to nadmierną głębokość komory, a broń nie powinna być
używana.

Po użytkowaniu:

Wytrzyj wskaźnik po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości.
Przechowuj wskaźnik w jego ochronnej obudowie, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi metali i produktów stalowych.
Nie wyrzucaj wskaźnika do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu w swoim rejonie.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy dotyczącej RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES, proszę odwołać się do danych kontaktowych producenta zawartych w opakowaniu
produktu.

Proszę przestrzegać tych wytycznych, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie wskaźników głębokości
komory RIMLESS CARTRIDGE. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich praktykach
strzeleckich.
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Turvallisuusohjeet RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 300
REMINGTON ULTRA MAGNUM GO GAUGE

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES mittarit Manson Precisionilta. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita tuotteen asianmukaiseen ja turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ja
säilytä se tulevaa käyttöä varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat tuotteen ja sen käytön.
Noudata aina valmistajan ohjeita käytössä ja ylläpidossa.
Tarkista mittari säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Säilytä mittari turvallisessa, kuivassa paikassa, poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina oikeaa mittaria tietylle kaliiperille välttääksesi epätarkkoja lukemia.
Älä sekoita eri merkkien päämittareita, sillä tämä voi johtaa toleranssien kertymiseen ja virheellisiin
mittauksiin.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen mittarin käyttöä.
Älä yritä ampua asetta ilman, että olet varmistanut sen turvallisuuden ja sen, että päämittari on oikein mitattu.
Jos et ole varma mittarin tarkkuudesta tai aseen turvallisuudesta, kysy neuvoa pätevältä aseasiantuntijalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien päämittari.

GOmittarin käyttö:

Aseta GOmittari aseen patruunapesään.
Mittarin tulisi istua tiukasti ilman liiallista voimaa. Jos se ei sovi, älä yritä ampua asetta.

NO/GOmittarin käyttö:

Varmistettuasi, että GOmittari sopii oikein, aseta NO/GOmittari.
Jos NO/GOmittari sopii, tämä osoittaa liiallista patruunapesän syvyyttä, eikä asetta tule ampua.

Käytön jälkeen:

Puhdista mittari käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset roskat tai jäämät.
Säilytä mittari suojakotelossaan vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallin ja teräksen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaan.
Älä hävitä mittaria tavallisen kotitalousjätteen mukana. Tarkista kierrätysmahdollisuudet alueellasi.

Lisätietoja ja tuki



Turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai lisäavun saamiseksi RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
mittarista, viittaa tuotepakkauksen mukana oleviin valmistajan yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES mittarisi turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle ampumaharjoituksissasi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 300
REMINGTON ULTRA MAGNUM GO GAUGE

Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES från Manson Precision. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt och säker användning av denna produkt. Vänligen läs detta
dokument noggrant och behåll det för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare är bekanta med produkten och dess drift.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.
Inspektera regelbundet mätaren för tecken på slitage eller skada innan användning.
Förvara mätaren på en säker, torr plats, borta från fukt och extrema temperaturer.
Håll den utom räckhåll för barn och sårbara individer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt mätare för den specifika kalibern för att undvika felaktiga avläsningar.
Blanda inte och matcha varumärken av headspace gauges, eftersom detta kan leda till toleransstapling och
felaktiga mätningar.
Se till att vapnet är oladdat innan du använder mätaren.
Försök aldrig att avfyra ett vapen utan att säkerställa att det är säkert och korrekt mätt med headspace gauge.
Om du är osäker på mätarens noggrannhet eller vapnets säkerhet, konsultera en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive headspace gauge.

Använda GO Gauge:

Sätt in GOmätaren i kammern på vapnet.
Mätaren ska passa snuggt utan överdriven kraft. Om den inte passar, försök inte att avfyra vapnet.

Använda NO/GO Gauge:

Efter att ha bekräftat att GOmätaren passar korrekt, sätt in NO/GOmätaren.
Om NO/GOmätaren passar, indikerar detta överdrivet kammerdjup, och vapnet ska inte avfyras.

Efter användning:

Rengör mätaren efter användning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara mätaren i sitt skyddande fodral för att förhindra skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för metall och ståldelar.
Kassera inte mätaren i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ i ditt område.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produktförpackningen.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina skjutövningar.
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Bezpečnostní pokyny pro RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 300
REMINGTON ULTRA MAGNUM GO GAUGE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES od Manson Precision. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny pro zajištění správného a bezpečného používání tohoto produktu. Před
použitím si prosím důkladně přečtěte tento dokument a uchovejte ho pro budoucí reference.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všichni uživatelé byli obeznámeni s produktem a jeho obsluhou.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro použití a údržbu.
Pravidelně kontrolujte měřidlo na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Ukládejte měřidlo na bezpečném, suchém místě, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.
Držte mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy používejte správné měřidlo pro konkrétní kalibr, abyste se vyhnuli nepřesným měřením.
Nemíchejte a nespojujte značky měřidel hlavy náboje, protože to může vést k hromadění tolerancí a
nesprávným měřením.
Zajistěte, aby byl střelný zbraň vybitý před použitím měřidla.
Nikdy se nepokoušejte vystřelit ze zbraně, aniž byste se ujistili, že je bezpečná a správně změřená pomocí
měřidla hlavy náboje.
Pokud si nejste jisti přesností měřidla nebo bezpečností zbraně, konzultujte to s kvalifikovaným zbrojířem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je střelný zbraň vybitý a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně měřidla hlavy náboje.

Použití GO měřidla:

Vložte GO měřidlo do komory střelné zbraně.
Měřidlo by mělo těsně sedět bez nadměrné síly. Pokud se nevejde, nepokoušejte se vystřelit ze
zbraně.

Použití NO/GO měřidla:

Po potvrzení, že GO měřidlo správně sedí, vložte NO/GO měřidlo.
Pokud NO/GO měřidlo sedí, znamená to nadměrnou hloubku komory a zbraň by neměla být
vystřelena.

Po použití:

Po použití vyčistěte měřidlo, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo zbytky.
Uložte měřidlo do ochranného pouzdra, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro kovové a ocelové výrobky.
Nevyhazujte měřidlo do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc ohledně RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES se
prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost ve vašich střeleckých praktikách.


